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VÉLO  ÉLECTRIQUE

Instructions
Vélo  électrique  en  fonctionnement

Conformément  à  la  loi,  le  revendeur  est  tenu  de  joindre  le  mode  d'emploi  du  vélo  électrique  LEADER  FOX  à  chaque  produit.

ROUTE  DE  PUISSANCE
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Introduction

Qu'est­ce  qu'un  vélo  électrique ?

Un  vélo  électrique  est  un  vélo  classique  auquel  on  a  ajouté  un  moteur  électrique  pour  assister  le  cycliste.  Le  moteur  est  actionné  par  le  
pédalage,  détecté  par  un  capteur  spécial  installé  dans  le  moyeu  de  la  pédale.  Il  faut  donc  pédaler  régulièrement  sur  un  vélo  électrique ;  
le  moteur  est  là  uniquement  pour  vous  aider.  Vous  pouvez  aussi  démarrer  un  vélo  électrique  à  l'aide  d'un  bouton  ou  d'un  accélérateur,  
mais  seulement  jusqu'à  la  vitesse  maximale  autorisée  de  6 km/h  (par  exemple,  pour  l'assistance  à  la  marche).  La  vitesse  maximale  
d'un  vélo  électrique  avec  assistance  électrique  est  de  25 km/h,  avec  une  marge  de  10 %  (lorsque  cette  limite  est  atteinte,  le  moteur  se  
coupe  et  vous  devez  pédaler  comme  sur  un  vélo  classique).  Lorsque  la  batterie  est  déchargée  ou  que  le  moteur  est  éteint,  vous  pouvez  
utiliser  votre  vélo  électrique  comme  un  vélo  classique,  sans  aucune  résistance.

Ce  document  d'instructions  fournit  des  informations  détaillées  sur  l'utilisation  de  notre  écran,  notamment  sur  son  installation,  sa  
configuration  et  son  utilisation  générale.  Il  vous  aidera  également  à  résoudre  d'éventuels  problèmes  et  dysfonctionnements.

Chers  utilisateurs,

Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  informations  concernant  votre  produit  E­LF  afin  d'assurer  un  fonctionnement  optimal  de  votre  vélo  
électrique.  Le  texte  suivant,  contenant  une  description  complète,  vous  fournira  des  informations  sur  tous  les  points  suivants :

Du  point  de  vue  du  Code  de  la  route,  un  vélo  électrique  dont  les  caractéristiques  sont  conformes  à  la  norme  européenne  EN  15194­1  
est  considéré  comme  un  vélo  ordinaire,  c'est­à­dire  que  vous  pouvez  circuler  sur  les  pistes  cyclables,  vous  n'avez  pas  besoin  de  permis  
de  conduire  et  le  port  du  casque  n'est  obligatoire  que  jusqu'à  l'âge  de  18  ans.
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Description

Facteurs  influençant  l'autonomie  des  vélos  électriques

5.  Mode  de  conduite.  Cela  dépend  du  mode  de  conduite  que  vous  avez  sélectionné  parmi  les  trois  disponibles.

Batterie

Affichage  intelligent  avec  commande

7.  Résistance  de  l'air.  Par  exemple,  cela  dépend  du  type  de  vélo :  vélo  à  cadre  bas  avec  position  assise  droite  ou  vélo  de  sport  avec  

selle  à  la  même  hauteur  que  le  guidon.

8.  Force  du  vent.  Plus  le  vent  est  fort,  plus  la  portée  est  grande,  et  inversement.

9.  Poids  du  cycliste  et  de  la  charge.  Plus  le  poids  est  important,  plus  l'autonomie  est  réduite.

10.  Température  extérieure.  Plus  la  température  est  basse,  moins  la  capacité  de  la  batterie  utilisable  pendant  le  trajet  est  importante.

4.  Profil  et  état  de  la  piste.  Plus  le  dénivelé  est  important,  plus  les  pentes  sont  raides  et  plus  la  surface  est  mauvaise,  plus  l'autonomie  

est  réduite.

6.  Continuité  du  trajet.  Plus  il  y  a  de  freinages  et  d'accélérations,  plus  l'autonomie  est  réduite.

Moteur

3.  État  de  la  batterie.  Cela  dépend  de  si  la  batterie  était  complètement  chargée  avant  votre  voyage.  Il  est  également  normal  que  plus  le  nombre  de  cycles  de  

décharge  est  élevé,  plus  la  capacité  de  la  batterie  diminue.

2.  Poids  du  vélo  électrique.  Plus  le  vélo  électrique  est  léger,  plus  son  autonomie  est  grande.

1.  Résistance  au  roulement  des  pneus.  Les  vélos  électriques  Leader  Fox  sont  équipés  de  pneus  à  faible  résistance  au  roulement  et  

à  haute  résistance  aux  crevaisons.  Il  est  également  important  que  les  pneus  soient  correctement  gonflés.  En  effet,  si  les  pneus  de  

votre  vélo  électrique  sont  sous­gonflés,  l'autonomie  sera  réduite.
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NUA213F  –  Modèle  de  moteur

Le  système  utilise  la  surveillance  du  couple,  la  surveillance  de  la  vitesse  du  système  d'assistance  au  pédalage  et  la  surveillance  de  la  vitesse  réelle  des  roues.

Description  et  étendue  des  opérations :

0001  –  Numéro  de  série  de  production

Le  groupe  motopropulseur  fonctionne  correctement  dans  les  conditions  de  fonctionnement  

suivantes :  Plage  de  température :  ­20  à  
+40 °C ;  Couple  maximal :  
90 Nm ;  Poids :  

2,9 kg ;  Étanchéité  à  la  poussière  
et  à  l’eau :  IP65 ;  Certifications :  CE,  RoHS/EN15194:2017

Il  est  très  performant,  avec  une  faible  consommation  d'énergie,  une  longue  portée,  un  faible  niveau  sonore  et  un  fonctionnement  fluide.

F  –  assistance  pour  vélos  semi­rigides

Le  système  utilise  une  double  boucle  de  protection  pour  mesurer  le  signal  de  vitesse  afin  de  garantir  la  sécurité  et  la  fiabilité  du  système.

29X18  –  Date  de  fabrication,  indiquant  que  le  produit  a  été  fabriqué  le  29  octobre  2018.

250  W  –  Puissance  nominale  du  moteur  

120  tr/min  –  Vitesse  de  rotation  nominale  du  moteur  25  

km/h  –  Vitesse  maximale

GX  Ultime

Assistance  électrique  pour  vélos  tout­suspendus

Il  possède  un  couple  de  démarrage  élevé,  un  couple  maximal  supérieur  à  90  Nm,  particulièrement  adapté  à  la  conduite  en  montée.

36  V  CC  –  Tension  nominale

La  description  du  bloc  d'alimentation  figure  sur  le  couvercle  et  indique  les  informations  suivantes :

Ensemble  électrique
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Dimensions  du  bloc  d'alimentation :
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Consignes  de  sécurité

Ne  placez  pas  le  moteur  à  proximité  d'un  champ  magnétique,  cela  pourrait  perturber  le  réglage  des  capteurs.

Ne  pas  immerger  le  moteur  dans  l'eau.

Ne  pas  immerger  la  batterie  dans  l'eau.

Étanche  IPX5,  ne  pas  exposer  à  des  jets  d'eau  puissants  ou  à  haute  pression.

Ne  pas  couvrir  le  chargeur.

Ne  reliez  pas  les  pôles  positif  et  négatif  de  la  batterie.

N’utilisez  pas  cette  pile  pour  d’autres  appareils.  Elle  a  été  conçue  spécifiquement  pour  ce  modèle.

Ne  touchez  pas  le  chargeur  avec  les  mains  mouillées.

Moteur:

Ne  pas  démonter  ni  modifier  la  batterie.

Ne  jetez  pas  le  chargeur  au  feu  ou  dans  l'eau.

Tenir  le  chargeur  hors  de  portée  des  animaux  et  des  enfants.

N’utilisez  pas  le  chargeur  s’il  est  cassé.

Ensemble  de  charge

Ne  pas  exposer  la  batterie  au  feu.

Chargeur :  

Ne  pas  démonter  ni  modifier  le  chargeur.

Batterie :  

Étanche  IPX5,  ne  pas  exposer  à  une  pression  élevée  ni  à  de  fortes  projections  d'eau.

N’utilisez  pas  ce  chargeur  pour  d’autres  appareils.  Il  a  été  conçu  spécifiquement  pour  ce  modèle.

En  cas  d'immersion  du  moteur  dans  l'eau,  éteignez  l'appareil  et  cessez  de  l'utiliser.
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Batterie

La  garantie  s'applique  aux  pièces  du  système  d'entraînement  qui  ne  sont  pas  sensibles  à  une  mauvaise  manipulation  (batterie,  électronique,  

chargeur,  etc.) ;  ces  pièces  sont  couvertes  par  une  garantie  de  24  mois.

Comportement  normal  de  la  batterie :

Si  vous  constatez  une  baisse  de  la  capacité  totale  de  votre  batterie,  cela  peut  être  dû  à  une  charge  inadéquate  ou  à  une  utilisation  dans  

des  conditions  climatiques  non  optimales.  Effectuez  trois  cycles  de  charge  complets :  déchargez  complètement  la  batterie  en  roulant,  puis  

rechargez­la  à  pleine  capacité  à  température  ambiante.

Le  temps  de  recharge  de  zéro  à  100  %  est  de  1  à  7  heures.

N’utilisez  pas  cette  pile  pour  d’autres  appareils.  Elle  a  été  conçue  spécifiquement  pour  ce  modèle.

La  batterie  est  l'élément  le  plus  coûteux  d'un  vélo  électrique ;  il  convient  donc  d'être  particulièrement  vigilant  lors  de  sa  manipulation,  de  sa  charge  

et  de  son  stockage.  La  batterie  est  sensible  à  une  charge  précise.  Par  conséquent,  il  est  impératif  d'utiliser  exclusivement  le  chargeur  fourni  par  

nos  soins  pour  charger  les  batteries  rechargeables  Li­Ion.  Branchez  le  chargeur  sur  une  prise  secteur  de  220­240 V.  Un  circuit  protégé  de  5 A  est  

suffisant.  Le  chargeur  interrompra  automatiquement  la  charge  une  fois  la  capacité  maximale  de  toutes  les  cellules  atteinte.

Chargez  la  batterie  dans  un  environnement  sec  pour  éviter  les  dommages  causés  par  un  court­circuit.

Garantie  du  disque  dur :

Le  processus  de  charge  est  indiqué  par  une  LED  rouge.  Celle­ci  deviendra  verte  une  fois  la  batterie  chargée  et  la  charge  terminée.  La  batterie  est  

équipée  d'un  indicateur  de  charge  (qui  s'allume  lorsque  l'on  appuie  sur  le  bouton  correspondant).

Nous  vous  recommandons  de  décharger  complètement  la  batterie  après  chaque  utilisation  afin  de  garantir  sa  pleine  capacité  pour  la  prochaine  

sortie.  Le  temps  de  charge  peut  varier  de  1  à  5  heures  selon  l'état  des  cellules.  Chargez­la  exclusivement  dans  un  endroit  sec  et  couvert  (l'humidité  

et  les  projections  d'eau  peuvent  endommager  le  chargeur)  à  une  température  comprise  entre  5  et  40  °C.

Si  le  moteur  cesse  de  fonctionner  régulièrement  et  se  met  à  fonctionner  par  intermittence,  cela  peut  indiquer  une  faible  capacité  de  la  batterie.  

Dans  ce  cas,  coupez  l'assistance  électrique  et  continuez  à  pédaler  sans  moteur,  comme  sur  un  vélo  classique.

Ne  jetez  pas  la  batterie  au  feu  et  ne  l'exposez  pas  à  des  températures  extrêmes.

La  garantie  ne  s'applique  pas  aux  composants  chimiques  de  la  batterie  ni  à  la  réduction  de  capacité  due  à  une  utilisation  normale  (39  %  après  deux  

ans) ;  ces  composants  sont  couverts  par  une  garantie  de  12  mois.

Chargement  et  entretien  de  la  batterie :

Le  réchauffement  de  la  batterie  est  normal  et  n'indique  aucun  défaut.  La  batterie  est  protégée  par  un  capteur  de  température  et  se  coupe  

automatiquement  en  cas  de  surchauffe  excessive.  Attendez  que  la  batterie  refroidisse  jusqu'à  sa  température  de  fonctionnement  normale  avant  de  

reprendre  votre  route.

Ne  couvrez  pas  la  batterie  ni  le  chargeur.

Chargement :

Rechargez  la  batterie  à  au  moins  60  %  de  sa  capacité  une  fois  tous  les  3  mois,  même  lorsque  le  vélo  n'est  pas  utilisé.

Ne  laissez  pas  la  batterie  constamment  connectée  à  la  source  d'alimentation.

Ne  pas  démonter  ni  modifier  le  bloc­batterie.
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Un  entretien  adéquat  de  la  batterie  prolonge  sa  durée  de  vie.

La  batterie  s'éteint  complètement  après  48  heures.  Passé  ce  délai,  vous  devez  la  réactiver  à  l'aide  du  bouton  marche/
arrêt  ou  la  connecter  au  chargeur.

Si  l'indicateur  de  charge  affiche  une  batterie  déchargée,  cela  signifie  qu'elle  possède  encore  un  niveau  de  tension  
minimal  qui  la  protège  contre  les  dommages,  mais  qui  est  insuffisant  pour  alimenter  le  vélo  électrique.  Rechargez  la  
batterie  dès  que  possible.  Ne  laissez  jamais  une  batterie  complètement  déchargée,  cela  pourrait  l'endommager.

Si  la  batterie  reste  allumée  pendant  plus  de  30  minutes  sans  que  le  vélo  ne  soit  utilisé,  elle  s'éteindra  automatiquement.
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écran  LCD

Produit:

écran  couleur

Paramètres :

Protocole  UART

Port  USB  5  V  CC,  max.  1  A

CE /  IP65  étanche  à  l'eau  et  à  la  poussière /  RoHS.

Écran  latéral  Panasonic

Fournisseur:

Température  de  fonctionnement :  10  à  40 °C ;  

température  de  stockage :  20  à  50 °C

Panasonic
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Permet  d'allumer  et  d'éteindre  le  système  de  vélo  électrique.

Sélectionne  le  mode  d'assistance  parmi  [HIGH],  [STANDARD],  [ECO],  [NOASSIST]  et  [AUTO].

Les  interrupteurs  affichent  des  informations  telles  que  la  distance  parcourue.

14.  Un  capuchon  en  

caoutchouc  protège  le  port  micro  USB.

2.  Bouton  Mode  Nuit :  allume  

le  rétroéclairage  de  l'écran.

Lumières  lorsque  le  bouton  du  mode  nuit  est  enfoncé.

6  marques  de  connexion  USB

11  Indication  de  valeur

Affiché  lorsqu'un  appareil  externe  (par  exemple  un  téléphone  portable)  est  connecté  à  l'écran  pour  être  chargé.

Affiche  la  distance  parcourue,  la  distance  totale  parcourue,  la  vitesse  maximale,  etc.

5  Affichage  du  niveau  de  batterie  

Affiche  la  capacité  restante  de  la  batterie.

3  [bouton  d'information]

Lorsque  l'alimentation  est  fournie  au  phare  ou  au  feu  arrière  par  la  batterie  du  vélo  électrique,  celui­ci  s'allume.  Cela  dépend  de  la  réglementation  

locale.

Si  le  mode  [AUTO]  n'est  pas  installé,  [AUTO]  n'est  pas  indiqué  sur  l'unité  d'affichage.

10.  Indication  de  vitesse :  

Affiche  la  vitesse  de  déplacement  actuelle.

*

Affiche  le  mode  d'assistance  actuel,  etc.

12  Bouton  d'alimentation

4  Bouton  de  marquage  vélo  (Assistance  à  la  marche)

13  Port  micro  USB  Utilisé  

pour  charger  un  appareil  externe  (par  exemple  un  téléphone  portable).

L'assistance  à  la  propulsion  peut  être  portée  jusqu'à  6  km/h  lors  de  la  poussée  du  vélo  électrique  chargé.

7  Indicateur  de  puissance  d'assistance

1  Boutons  de  sélection  du  mode  d'assistance

*

Affiche  sous  forme  de  graphique  le  niveau  d'assistance  au  cycliste.  Plus  le  chiffre  sur  le  graphique  est  élevé,  plus  l'assistance  est  importante.

8  Indication  du  texte

Indicateur  de  mode  nuit  9
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Instructions  de  montage

.
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Contrôle

Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



boutons  de  sélection  du  mode  d'assistance
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Menu  d'affichage,  réglage  des  paramètres :
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Paramètres  de  langue
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Bouton  de  mode  nuit
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Codes  d'erreur
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En  cas  de  transport  par  des  utilisateurs  commerciaux  ou  par  des  tiers,  il  est  nécessaire  de  se  conformer  aux  exigences  spécifiques  en  matière  d'emballage  et  de  

marquage  (par  exemple,  la  réglementation  ADR).

Entretien  régulier :

Si  vous  utilisez  votre  vélo  électrique  dans  des  conditions  difficiles  (utilisation  prolongée  de  l'assistance  maximale),  lors  de  longs  trajets  par  fortes  chaleurs  (30  °C  

ou  plus),  en  plein  soleil  ou  lorsque  la  batterie  est  partiellement  déchargée,  ou  encore  en  cas  de  combinaison  de  ces  situations,  il  est  possible  que  

le  vélo  s'éteigne  automatiquement.  Ceci  est  dû  à  un  fusible  protégeant  le  boîtier  de  commande  contre  la  surchauffe.  Nous  vous  recommandons  d'interrompre  

votre  trajet  et  de  laisser  le  vélo  (et  son  boîtier  de  commande)  refroidir  légèrement.  Il  ne  s'agit  pas  d'un  défaut.

­  Lubrifiez  régulièrement  la  chaîne  avec  des  huiles  appropriées

­  Utilisez  uniquement  les  produits  de  nettoyage  recommandés  et  testés.

Les  batteries  ne  doivent  être  expédiées  que  si  leur  bloc­batterie  est  intact.  Isolez  les  contacts  desserrés  et  emballez  soigneusement  la  batterie  afin  d'éviter  tout  

mouvement  dans  le  colis.  Signalez  au  transporteur  que  le  transport  concerne  des  marchandises  dangereuses.

­  En  hiver,  nettoyez  le  vélo  électrique  après  chaque  utilisation  et  veillez  particulièrement  à  enlever  le  sel.

­  Lors  de  la  manipulation  du  vélo  électrique,  veillez  à  ne  pas  endommager  les  câbles  du  système  électrique.

Le  transport  des  batteries  est  soumis  à  la  réglementation  relative  aux  marchandises  dangereuses.  Les  particuliers  peuvent  transporter  des  batteries  non  

endommagées  sur  la  voie  publique  sans  être  soumis  à  d'autres  conditions.

Ne  laissez  jamais  la  batterie  complètement  déchargée.  Cela  pourrait  l'endommager  irrémédiablement.  Pour  un  stockage  prolongé,  maintenez  la  batterie  

chargée.  Toutefois,  ne  la  stockez  pas  lorsqu'elle  est  branchée  en  permanence  au  chargeur  ou  installée  sur  le  vélo  électrique.

Vérifiez  régulièrement  le  serrage  de  toutes  les  connexions  et  le  bon  fonctionnement  des  freins.  Inspectez  également  les  différentes  pièces  du  vélo  

électrique  afin  de  détecter  tout  dommage.  Par  exemple :  fissures  sur  le  cadre,  la  fourche,  le  guidon,  la  potence,  câbles  endommagés,  batterie  

endommagée,  etc.

contacts  de  batterie  et  autres  connecteurs

Stockage  de  la  batterie :

En  cas  de  stockage  au  froid,  il  est  nécessaire  de  laisser  la  batterie  se  réchauffer  à  la  température  ambiante  normale  (20°C)  avant  de  la  mettre  en  

service.

Transport  de  la  batterie :

­  maintenir  la  propreté  de  tous  les  composants  du  vélo  électrique

Rangez  la  batterie  dans  un  endroit  sec  et  bien  ventilé,  à  l'abri  de  la  lumière  directe  du  soleil  et  de  toute  autre  source  de  chaleur.

Les  batteries  lithium­ion  sont  entièrement  recyclables.  Une  fois  leur  durée  de  vie  terminée,  vous  pouvez  les  rapporter  dans  n'importe  quel  point  de  collecte  ou  

chez  votre  revendeur.

Les  câbles  endommagés  présentent  un  risque  d'électrocution.

Entretien
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garantie  des  appareils  électriques

Une  réclamation  au  titre  de  la  garantie  expire :

L’appareil  électrique  doit  être  utilisé,  rangé  et  entretenu  conformément  à  ces  instructions  d’utilisation.

Procédure  de  réclamation :

S'il  s'avère  que  les  dommages  causés  au  produit  sont  dus  à  une  faute  de  l'utilisateur  (accident,  manipulation  inexpérimentée  en  

dehors  du  cadre  des  présentes  instructions  d'utilisation,  altération  de  la  structure  du  vélo  électrique  ou  du  raccordement  du  

système  électrique,  stockage  inapproprié,  etc.).

Expiration  de  la  période  de  garantie.

La  garantie  s'applique  uniquement  au  premier  propriétaire

Conditions  de  garantie :

Veuillez  adresser  toute  réclamation  concernant  le  groupe  électrogène  ou  la  batterie  à  votre  revendeur.

Conditions  de  garantie :

Lors  du  dépôt  d'une  réclamation,  veuillez  fournir  une  preuve  d'achat  et  un  certificat  de  garantie  comportant  le  numéro  de  série  

enregistré  de  la  batterie,  en  indiquant  le  motif  de  la  réclamation  et  une  description  du  défaut.

24  mois  pour  les  composants  de  vélos  électriques  –  s'applique  aux  défauts  de  fabrication  et  de  matériaux  autres  que  l'usure  

normale  due  à  l'utilisation.

Autonomie  de  la  batterie  pendant  12  mois  –  la  capacité  nominale  de  la  batterie  ne  descend  pas  en  dessous  de  70  %  de  la  capacité  

totale  pendant  les  12  mois  suivant  la  vente  du  vélo  électrique.

L'appareil  électrique  doit  être  utilisé  exclusivement  aux  fins  pour  lesquelles  il  a  été  conçu.
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Nous  ne  pouvons  être  tenus  responsables  des  dommages  causés  par  l'utilisation  d'autres  produits  non  approuvés

Si  vous  ne  comprenez  pas  certains  points  de  ce  mode  d'emploi,  veuillez  contacter  votre  revendeur  pour  obtenir  des  explications.  

Veuillez  lire  attentivement  le  manuel  dans  son  intégralité !

Le  non­respect  de  cette  section  peut  entraîner  la  non­reconnaissance  de  la  garantie  ou  des  dommages  irréversibles  au  vélo  électrique.

Ne  jamais  immerger  la  batterie,  le  chargeur  et  les  autres  composants  électriques  dans  l'eau  ou  tout  autre  liquide.

Les  conditions  météorologiques  idéales  pour  utiliser  un  vélo  électrique  sont  les  journées  sèches,  lorsque  la  température  extérieure  est  

supérieure  à  10  °C.  À  des  températures  plus  basses,  la  batterie  se  décharge  plus  rapidement  en  raison  de  phénomènes  physiques.  

L'utilisation  du  vélo  électrique  à  des  températures  inférieures  à  0  °C  est  déconseillée.

Ne  prêtez  pas  le  vélo  électrique  à  des  personnes  non  formées  à  son  utilisation.  Aucune  réclamation  liée  à  une  mauvaise  utilisation  ne  
sera  acceptée.

N’UTILISEZ  PAS  de  chargeurs  ni  de  composants  autres  que  ceux  fournis  avec  le  vélo  électrique.

Le  vélo  électrique  LF  Energy  n'est  pas  destiné  aux  enfants  de  moins  de  15  ans.  De  même,  il  ne  peut  être  utilisé  par  des  personnes  incapables  

de  pédaler  ou  de  le  manier  seules.  Le  fabricant  décline  toute  responsabilité  en  cas  de  blessure  ou  de  dommage  causé  au  vélo.

N’exposez  pas  le  vélo  à  la  lumière  directe  du  soleil  car  il  est  équipé  d’un  capteur  de  température  de  protection  pour  le  moteur  électrique.

Ne  jamais  laver  le  vélo  électrique  au  nettoyeur  haute  pression  et  toujours  retirer  la  batterie  avant  le  lavage.

Il  est  interdit  de  toucher  aux  connexions  du  moteur  électrique,  de  l'unité  de  commande  et  de  la  batterie.

Avertissement
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Votre  équipe  Leader  Fox

Adresse

Marque  tchèque  de  vélos  électriques.

Téléphone :  388  314  885

140  00  Prague  4

Courriel :  info@leaderfox.cz

Pujmanové  1753/10a,  Nusle

Développement,  conception  et  fabrication
Okružní  697  

Ceské  Budejovice  37001

Profitez  de  nombreux  kilomètres  agréables  et  sûrs  sur  votre  nouveau  vélo  électrique.

Vélo  de  Bohême
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